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ולכןפה"),"כבדרק(לאשפתים""ערלשהואהביןשמותבפרשתפרעהאלהלךשמשהלאחר
משהדיבורוע"יהקב"ה.בכחהואושליחות"שליחותש"כלתדבר","אתההקב"הלואמר

(בלה"ק) באופן תקיף וכו' נעשה רדיה בפרעה.

תדבר,"אתהברש"י:א'-ב')(ז'גו'"תדבראתהנביאך.יהיהאחיךואהרןלפרעהאלוקיםנתתיך"ראה
פעם אחת כל שליחות ושליחות כפי ששמעתו מפי, ואהרן אחיך ימליצנו ויטעימנו באזני פרעה".

ואהרןאהרןאלדיברשמשהלומדיםאחריםפשטנים(משא"כפרעהאלדיברמשהרש"יפירושלפי
בפרשתולאבפרשתנוזהעניןמפרשמדועלפי"זלהביןצריךאךלעם).הדיבורע"דפרעה,אלדיבר

כברדהרישפתים",ערלאני"הןמשהטענתמהוועודפרעה?אלידברשמשהנזכרשםשגםשמות
מהוא"כנביאך"יהיהאחיך"שאהרןה'לוענהזהועלאנכי",לשוןוכבדפהש"כבדטעןשמותבפרשת

מוסיף פה?

ורקלדברשיכולשפירושואנכי",לשוןוכבדפה"כבדמשהאמרשמותדבפרשתבהקדיםוהביאור,
פרעהאלמשהשהלךלאחריאךנביאך".יהיהאחיךש"אהרןה'לוענהזהועלבכבידות.הואשהדיבור

לוענהזהועלשפתים.אטוםשפירושושפתים",ערל"ואניאמרולכןכלל,לדבריכולשאינולדעתנוכח
בכחרקהואשהדיבורושליחות",שליחות"כלמדגישורש"ילדבר.כחלויתןשה'תדבר","אתהה'

ובשליחות ה'.

ממשה'לשוןאתאומרשמשהמפי",ששמעתכפיושליחותשליחותכלאחת"פעםמפרששרש"יוזהו
פרעה",לפניויטעימנוימליצנואחיך"אהרןלכןהקודשלשוןיביןלאשפרעהומפניהקודש,בלשון

שימליצנו - כמו "המליץ בינותם" - משמעו תרגום ללשון אחר.

במכותלרדותוורודה"שופט–לפרעה""אלוקיםהקודם,מהפסוקמובןפרעהאלמשהדדיבורוהמטרה
דבריפירושאתמביןאינושפרעה(אףרדיהפועלה"זקשהבאופןלפרעהמשהדיבורשע"יויסורים".

משה).

שהואלמשה,ניתןהזהוהכחעליהם.להתגבריכולה'רקאזיבתקפםהםכשהקליפותתורה:שלמיינה
הכחכיכנ"ל,דיבורואתמביןאינושפרעהאףפרעהאלידברשמשהנוגעולכןוביניכם",הוי'בין"עומד

"לרדותו במכות ויסורים" ניתן למשה דוקא.

הםכשהקליפותגםוהמניעותהנה"בעללהתגברביכלתוולכןממשהניצוץישנואחדלכלוההוראה:
בתקפם. וע"י ההתקשרות לנשיא הדור ניתן הכח להפיץ חסידות בכל מקום.
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